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HỢP ĐỒNG CUNG CẤP VÀ SỬ DỤNG PHẦN MỀM TAX24
Số hợp đồng: …………………………./Seatech/Tax24

· Căn cứ Bộ luật dân sự số 33/2005/QH 11 ngày 14/06/2005 của Quốc Hội Nước Công Hoà Xã Hội Chủ Nghĩa Việt Nam khoá XI;

· Căn cứ Luật thương mại số 36/2005/QH11 ngày 14/06/2005 của Quốc Hội Nước Cộng Hoà Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khoá XI;

· Căn cứ thông tư số 180/2010/TT-BTC ngày 10/11/2010 của Bộ Tài Chính hướng dẫn giao dịch điện tử trong lĩnh vực thuế

· Căn cứ giấy phép hoạt động cung cấp dịch vụ T-VAN số 02/GCN-TCT do Tổng Cục Thuế cấp phép cho Công ty cổ phần công nghệ thông tin Đông Nam Á

· Căn cứ nhu cầu và khả năng của hai bên.
Ngày ..… tháng ..… năm …….
	BÊN A: CÔNG TY CỔ PHẦN CÔNG NGHỆ THÔNG TIN ĐÔNG NAM Á
Đại diện:  Ông Nguyễn Quang Minh             Chức vụ: Tổng Giám Đốc
Số GPĐKKD:  0103019253   Cấp ngày: 05/11/2007  Tại: Sở KHĐT, TP. Hà Nội

Điện thoại: 04 3568 3369           Fax: 04 3568 3369      Mã số thuế: 0102454468

Tài khoản số: 0451001451486, Ngân hàng TMCP Ngoại thương Việt Nam - Chi nhánh Thành Công
Địa chỉ: Tầng 16, Toà nhà Thăng Long, Số 98 Ngụy Như Kon Tum, Quận Thanh Xuân, TP.Hà nội
	BÊN B: 


....................................................................................................................................................

Đại diện: 
 Chức vụ:


Số GPĐKKD: 
.Cấp ngày......................:Tại:.............................................
Địa chỉ:


Điện thoại:.......................... Fax:..........................Mã số thuế: .................................................. 
Tài khoản số:.............................................,Ngân hàng ..............................................................


Sau khi Bên B đã đọc kỹ điều khoản chung của hợp đồng cung cấp và sử dụng phần mềm Tax24 và các văn bản của nhà nước liên quan, Hai bên thoả thuận ký kết hợp đồng kinh tế với nội dung sau:

1. Hai bên cam kết tuân thủ điều khoản chung và các phụ lục đi kèm (nếu có). Điều khoản chung và bản đăng ký sử dụng phần mềm Tax24 là  một phần của hợp đồng này. Mọi thay đổi về nội dung của hợp đồng này sẽ được quy định trong các phụ lục kèm theo.

2. Bên A cam kết cung cấp các nội dung, phần mềm, dịch vụ cho Bên B theo đúng nội dung đã ghi trong hợp đồng này và tuân thủ theo đúng quy định của nhà nước về cung cấp dịch vụ T-VAN. 

ĐẠI DIỆN BÊN A


        ĐẠI DIỆN BÊN B

	ĐIỀU KHOẢN CHUNG

CỦA HỢP ĐỒNG CUNG CẤP VÀ SỬ DỤNG PHẦN MỀM TAX24
Điều 1: SẢN PHẨM CUNG CẤP

Bên A đồng ý cung cấp phần mềm “Kê khai và nộp tờ khai thuế qua mạng Internet” (sau đây gọi tắt là Phần mềm Tax24) do Bên A là chủ sở hữu cho Bên B sử dụng trên website www.Tax24.com.vn. 

Điều 2. SỬ DỤNG PHẦN MỀM 

Sau khi Bên B đã thanh toán đầy đủ cho Bên A, Bên A có trách nhiệm hỗ trợ, cung cấp các thông tin, các hướng dẫn cần thiết cho Bên B để Bên B truy cập vào trang web của hệ thống phần mềm để sử dụng các chức năng của phần mềm

Bên A sẽ có trách nhiệm cung cấp thông tin tài khoản sử dụng phần mềm dưới một hoặc tất cả các hình thức sau để thông báo thông tin Tài khoản và Mật khẩu cần thiết cho Bên B:

1.  Gửi Email                 2. Gửi trực tiếp            3. Gọi điện thoại 

Địa chỉ nhận thông tin của Bên B sẽ theo địa chỉ email, điện thoại, văn phòng do Bên B đăng ký khi Bên B thực hiện kích hoạt tài khoản phần mềm Tax24 hoặc khi Bên B đăng ký mua phần mềm  Tax24

Điều 3. THỜI GIAN HỢP ĐỒNG

Thời gian hiệu lực của hợp đồng bắt đầu kể từ ngày Bên B thực hiện kích hoạt tài khoản Tax24 để sử dụng cho đến hết thời hạn sử dụng tương ứng với gói sản phẩm dịch vụ mà Bên B đã mua của Bên (bao gồm cả các chính sách ưu đãi tương ứng với gói phần mềm Bên B đã mua (nếu có)

Bên A sẽ có trách nhiệm gửi thông báo cho Bên B một (01) tháng trước ngày hợp đồng này hết hiệu lực để Bên B biết thông tin và có phương án xem xét tiếp tục ký kết gia hạn hợp đồng này.

Truờng hợp Bên B tiếp tục gia hạn hợp đồng thì hai bên sẽ ký kết hợp đồng/phụ lục hợp đồng bổ sung theo quy trình của Bên A 

Điều 4. TRÁCH NHIỆM CÁC BÊN

Trách nhiệm Bên A:

· Bảo mật toàn bộ thông tin của Bên B khi Bên B sử dụng sản phẩm dịch vụ.

· Cung cấp đầy đủ hàng hoá đúng như nội dung của hợp đồng này

· Bàn giao thông tin tài khoản để Bên B truy cập vào phần mềm cho Bên B theo đúng số lượng, chất lượng, thời gian và địa điểm quy định tại hợp đồng này.

· Hướng dẫn, hỗ trợ cho Bên B sử dụng phần mềm (bằng điện thoại hoặc email hoặc trực tiếp).
	· Đảm bảo duy trì hoạt động liên tục cho hệ thống phần mềm để Bên B có thể truy cập sử dụng, nếu Bên A cần thiết phải tạm dừng hệ thống Tax24 để nâng cấp thêm chức năng cho phần mềm thì phải thông báo trước cho Bên B và phải ghi rõ thời gian hoạt động trở lại của hệ thống, đồng thời đảm bảo việc nâng cấp, tạm dừng hệ thống không làm ảnh hưởng đến hoạt động của Bên B. 

· Đảm bảo quyền sở hữu của Bên B đối với phần mềm sau khi mua bán không bị tranh chấp bởi bên thứ ba.

Trách nhiệm Bên B:

· Bố trí máy tính và thiết bị cần thiết để có thể truy cập sử dụng phần mềm qua mạng Internet.

· Thực hiện thanh toán tiền đầy đủ, đúng hạn của gói phần mềm sử dụng.

· Thực hiện đúng các quy định và hướng dẫn của Bên A cung cấp.

· Bảo mật tài khoản và mật khẩu, các thông tin bảo mật khác do Bên A cung cấp khi kích hoạt và sử dụng. Bên A sẽ không chịu trách nhiệm về mọi thiệt hại do việc Bên B làm lộ thông tin tài khoản, mật khẩu hoặc các thông tin bảo mật mà Bên A đã cung cấp cho Bên B.

· Chịu trách nhiệm hoàn toàn về các thông tin, dữ liệu do Bên B thực hiện trên hệ thống phần mềm của Bên A.

· Thông báo ngay cho Bên A nếu gặp sự cố đối với phần mềm.

Điều 5: BẢO HÀNH SẢN PHẨM 

Thời hạn bảo hành của sản phẩm, phần mềm là: Trong thời gian hợp đồng còn hiệu lực.

Điều 6: GIẢI QUYẾT TRANH CHẤP 

Nếu có phát sinh vấn đề trong quá trình thực hiện hợp đồng thì hai bên sẽ cùng nhau bàn bạc, giải quyết trên tinh thần hòa giải và hợp tác. Nếu không giải quyết được thì sẽ đưa vụ việc ra tòa án kinh tế để phân xử.

Phán quyết của tòa án là quyết định cuối cùng để hai bên cùng thực hiện. Trong quá trình giải quyết tranh chấp, các bên có trách nhiệm tiếp tục thực hiện hợp đồng nếu các bên không có thỏa thuận về việc tạm ngừng hoặc chấm dứt hợp đồng.

Điều 7: ĐIỀU KHOẢN CUỐI CÙNG
Hai bên cam kết thi hành đúng và đầy đủ các điều khoản đã ký trong hợp đồng này.

Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày ký và sẽ tự thanh lý sau khi hợp đồng hết thời gian hiệu lực và Bên B không tiếp tục ký các văn bản gia hạn hợp đồng với Bên A

Hợp đồng và các phụ lục đi kèm hợp đồng này được lập thành 02 bản, mỗi bên giữ 01 bản và có giá trị pháp lý như nhau.


	ĐIỀU KHOẢN CHUNG

CỦA DỊCH VỤ CUNG CẤP VÀ SỬ DỤNG CHỮ KÝ SỐ CÔNG CỘNG

(Áp dụng cho các gói phần mềm Tax24 có kèm theo chữ ký số công cộng)
Điều 1: CÁC ĐỊNH NGHĨA
 “Tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng”:  là tổ chức chịu trách nhiệm cung cấp dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng, sau đây gọi là “Nhà cung cấp dịch vụ CA” 

 “Đại lý ủy quyền cung cấp dịch vụ”: là đơn vị được ủy quyền trực tiếp ký hợp đồng với khách hàng sử dụng dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng, sau đây gọi là “Bên A”.
“Khách hàng sử dụng dịch vụ chữ ký số”: là khách hàng ký hợp đồng sử dụng dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng, sau đây gọi là “Bên B”.
Điều 2. NỘI DUNG DỊCH VỤ CHỮ KÝ SỐ 

Bên B đại diện cho nhà cung cấp dịch vụ CA ký hợp đồng cung cấp cho Bên B dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng có các tính năng như sau:
- Kê khai thuế qua mạng; Quyết toán thuế; Khai hải quan điện tử; Ký email, văn bản; Độ dài khóa: 1024 bit

Điều 3. TRÁCH NHIỆM CỦA BÊN A
· Tư vấn dịch vụ trước và sau khi bán hàng.

·  Chăm sóc khách hàng theo chính sách của nhà cung cấp dịch vụ CA đưa ra
Điều 4. TRÁCH NHIỆM CỦA BÊN B
· Bên B có nghĩa  vụ cung cấp thông tin có liên quan đến chứng thư số của Bên B một cách trung thực, chính xác, xuất trình các giấy tờ phục vụ cho việc cấp chứng thư số cho tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực chữ ký số công cộng, tự chịu trách nhiệm trước pháp luật và thiệt hại xảy ra nếu vi phạm quy định này.

· Lưu trữ và sử dụng khóa bí mật của mình một cách an toàn, bí mất trong suốt thời gian chứng thư số của Bên B có hiệu lực và tạm dừng.

·  Thông báo ngay cho Bên A hoặc  nhà cung cấp dịch vụ CA nếu phát hiện dấu hiệu khóa bí mật của mình đã bị lộ, bị đánh cắp hoặc bị sử dụng trái phép để có các biện pháp xử lý.

·  Bên B hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật về mọi thiệt hại xảy ra nếu vi phạm về sử dụng chữ ký số của mình
·  Đồng ý để Bên A hoặc  nhà cung cấp dịch vụ CA công khai thông tin về chứng thư số của Bên B trên cơ sở dữ liệu về chứng thư số của Bên A hoặc  nhà cung cấp dịch vụ CA
	· Khi đã cung câp chứng thư số cho người khác với mục đích để giao dịch, Bên B được coi là đã cam kết với người nhận rằng Bên B là người nắm giữ hợp pháp khóa bí mật tương ứng với khóa công khai trên chứng thư số và những thông tin trên chứng thư số liên quan đến Bên B là đúng sự thật, đồng thời phải thực hiện các nghĩa vụ xuất phát từ chứng thư số đó.

 Điều 5. TRÁCH NHIỆM CỦA NHÀ CUNG CẤP DỊCH VỤ CA
· Nhà cung cấp dịch vụ CA có trách nhiệm lưu trữ những thông tin liên quan đến Bên B một cách an toàn và chỉ được sử dụng thông tin này vào mục đích liên quan đến chứng thư số, trừ trường hơp thỏa thuận hoặc pháp luật có quy định khác.

·  Bồi thường cho Bên B trong trường hợp thiệt hại  xẩy ra là hậu quả của việc đưa lên chứng thư số những thông tin không chính xác so với những thông tin do Bên B đã cung cấp.

·  Đảm bảo an toàn và tính xác thực trong suốt quá trình tạo và chuyển giao chứng thư số cho thuê bao.

· Đảm bảo kênh tiếp nhận thông tin yêu cầu tạm dừng chứng thư số và yêu cầu thu hồi chứng thư số hoạt động tất cả các ngày trong năm .

· Đảm bảo giử bí mật toàn bộ quá trình tạo cặp khóa cho cặp khóa Bên B.

· Nhà cung cấp dịch vụ CA có quyền cung cấp thông tin của Bên B cho cơ quan quản lý nhà nước trong các trường hợp sau :

Cung cấp cho cơ quan tiến hành tố tụng hoặc cơ quan an ninh những thông tin cần thiết nhằm phục vụ công tác đảm bảo an  ninh thông tin, điều tra phòng chống tội phạm theo đúng trình tự, thủ tục pháp luật về tố tụng quy định  .

Trong trường hợp khẩn cấp do pháp luật về tình trạng khẩn cấp quy định hoặc để đảm bảo an ninh quốc gia, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thư số công cộng phải thực hiện mọi nghĩa vụ hỗ trợ cần thiết theo yêu cầu của cơ quan nhà nước có thẩm quyền .

Tạm dừng cấp chứng thư số mới trong các trường hợp sau :

· Khi phát hiện các sai sót trong hệ thống cung cấp dịch vụ có thể làm ảnh hưởng đến quyền lợi của Bên B.

· Khi có yêu cầu từ cơ quan nhà nước có thẩm quyền.

Tạm dừng dịch vụ của Bên B trong trường hợp sau :

· Chứng thư của Bên B hết thời hạn hiệu lực mà Bên B không đóng phí duy trì dịch vụ .

· Theo yêu cầu của cơ quan chức năng có thẩm quyền
Hợp đồng và các phụ  lục đi kèm hợp đồng này được lập thành 02 bản, mỗi bên giữ 01 bản và có giá trị pháp lý như nhau
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